



La sorcière de la rue Mouffetard

Scène 1: La sorcière

Le conteur :  Il y avait une fois, dans le quartier des Gobelins, à Paris, une vieille sorcière, affreusement vieille, et laide. Mais elle voulait devenir la plus belle fille du monde ! Un beau jour, alors qu'elle essayait depuis des mois de se transformer en jolie jeune fille, elle crut trouver enfin la solution. 

Je vous laisse observer la scène.

La sorcière est chez elle, assise dans son fauteuil. Elle lit le Journal des sorcières.

La sorcière :  Madame, vous qui êtes vieille et laide, vous deviendrez jeune et jolie! Et pour cela : mangez une petite fille à la sauce tomate! ... Attention! Le prénom de cette petite fille devra obligatoirement commencer par la lettre N! (elle réfléchit ) Ça tombe bien, je connais justement une petite fille qui s'appelle Nadia. C'est la fille aînée de Papa Saïd. Papa Saïd tient l'épicerie de mon quartier.

Elle se lève. Elle fait quelques pas dans la salle en réfléchissant.

Ha ha ha ha! Il faut que je mange Nadia! Ha ha ha ha ha! 

Scène 2: La sorcière et Nadia

Le conteur :  Un beau jour, Nadia était sortie pour aller chez le boulanger.

La sorcière :   Bonjour, ma petite Nadia!

Nadia  :   Bonjour madame.

La sorcière :   Veux-tu me rendre un service?

Nadia  :   Lequel?

La sorcière :   Ce serait d'aller chercher pour moi une boîte de sauce tomate chez ton papa. Cela m'éviterait d'y aller, je suis si fatiguée.

Nadia  :   Ah bon. Bon, c'est d'accord, je vais aller vous la chercher.

La sorcière :   Et tu viendras me la porter chez moi.

Nadia  :   C'est entendu. A bientôt.

Nadia s'en va, la sorcière reste seule. Elle se frotte les mains et commence à rire.

Ha ha ha ha! Que je suis maligne! Nadia va m'apporter elle-même la sauce pour la manger! Ha ha ha ha ha ha ha ha!

Scène 3: Nadia, papa Saïd et mamam Leila

Le conteur :  La petite Nadia, qui ne se doutait de rien, rentra bien vite chez elle. Elle s'apprêtait à repartir avec la boîte de sauce tomate, ... mais regardez plutôt.

Papa Saïd :   Et où vas-tu comme ça?

Nadia  :   Je vais porter cette boîte de sauce tomate à une vieille dame qui me l'a demandée.

Papa Saïd :   Reste ici. Si ta vieille dame a besoin de quelque chose, elle n'a qu'à venir elle-même.

Nadia  :   Très bien.

Maman Leila :   Mais dis-moi Nadia. Qui est cette vieille femme dont tu parles?

Nadia  :  Je ne la connais pas, je l'ai rencontrée tout à l'heure dans la rue Broca. Elle est grande et un peu voûtée. Sa tenue est très sale, elle porte une grande chemise et une robe noire recouverte d'un long manteau. Sur sa tête, elle a un étrange chapeau noir qui lui tombe sur les yeux.

Maman Leila :   Attention, ma fille. Méfie-toi. Si c'est la personne à qui je pense, j'ai entendu dire par des vieilles personnes qu'elle est très méchante.

Nadia  :   Non, maman. Elle a été très gentille avec moi. Elle est vieille et fatiguée et elle voulait juste éviter de se déplacer.

Maman Leila :   En tout cas, écoute ce qu'a dit ton père. Va plutôt jouer avec ta soeur.

Nadia  :   D'accord.
Scène 4: La sorcière et Nadia

Le conteur :  Nadia échappa donc au piège tendu par cette affreuse sorcière. Mais celle-ci avait vraiment décidé de se transformer en jeune demoiselle. Elle n'allait pas abandonner dès la première tentative. En effet, le lendemain, alors que Nadia allait faire les courses comme chaque matin, la sorcière était à nouveau sur son chemin.

La sorcière :   Eh bien, Nadia? Et ma sauce tomate?

Nadia  :   Excusez-moi, mais mon papa n'a pas voulu. Il dit que vous devez venir vous-même.

La sorcière :   C'est bon, j'irai.
Scène 5: La sorcière et papa Saïd
Papa Saïd :   Bonjour Madame. Vous désirez?

La sorcière :   Je voudrais Nadia.

Papa Saïd :   Comment?

La sorcière :   Oh, pardon! Je voulais dire une boîte de sauce tomate.

Papa Saïd :   Ah bon! Une petite ou une grande?

La sorcière :   Une grande, c'est pour Nadia.

Papa Saïd :   Quoi?

La sorcière :   Non, non, je voulais dire: c'est pour manger des spaghettis.

Papa Saïd :   Ah, bien! Justement, j'ai aussi des spaghettis.

La sorcière :   Oh, ce n'est pas la peine, j'ai déjà Nadia.

Papa Saïd :   Comment?

La sorcière :   Excusez-moi, je voulais dire: les spaghettis, je les ai déjà chez moi.

Papa Saïd :   En ce cas, voici la boîte. Ça fait 7 euros.

La vieille paye. Au moment de partir, elle soupèse la boîte et elle dit:

La sorcière :   Hum! C'est un peu lourd...Est-ce que vous ne pourriez pas...

Papa Saïd :   Quoi?

La sorcière :   Envoyer Nadia la porter chez moi?

Papa Saïd :   ( il réfléchit.) Non, Madame, nous ne livrons pas à domicile. Quant à Nadia, elle a autre chose à faire. Si cette boîte est trop lourde pour vous, eh bien, tant pis, vous n'avez qu'à la laisser.

La sorcière :   C'est bon, je l'emporte. Au revoir Monsieur Saïd.

Papa Saïd :   Au revoir Madame.

La sorcière sort du magasin. Une fois dans la rue, elle réfléchit et s'exclame:

La sorcière :   J'ai une idée: demain matin, je vais aller rue Mouffetard et je me déguiserai en marchande. Lorsque Nadia viendra faire les courses pour ses parents, je l'attraperai. Ha ha ha ha ha ha ha ha!
Scène 6: La sorcière déguisée en marchande et Nadia
Le conteur :   En effet, le lendemain matin, la sorcière était rue Mouffetard, déguisée en bouchère. Une fois encore, elle allait faire de son mieux pour attraper la petite Nadia.

La sorcière :   Bonjour ma petite, tu veux de la viande?

Nadia  :   Quelle sorte de viande avez-vous aujourd'hui?

La sorcière :   Ah! j'ai beaucoup de choses: de la viande de porc, de boeuf, et aussi du canard et du lapin.

Nadia  :   Non, ce n'est pas ça que je veux.

La sorcière :   Mais j'ai aussi du serpent ou du crocodile. Ce matin, j'ai eu un arrivage de tortues très fraîches.

Nadia  :   Non, non, je ne veux pas de tout ça. Je cherche du poulet, vous en avez?

La sorcière :   J'ai beaucoup de choses, sauf du poulet. Prends donc autre chose!

Nadia  :   Non, ma mère veut du poulet.

La sorcière :   Bon, bon, très bien!

Nadia s'en va. La sorcière est très énervée.

La sorcière :   Et zut, ça n'a pas marché !!

Le conteur :   Mais notre sorcière ne se découragea pas, elle voulait tellement devenir une jolie jeune fille! Le lendemain, elle s’était à nouveau déguisée.

La sorcière :   Bonjour petite, tu m'achètes du poulet?

Nadia  :   Ah non, aujourd'hui, je veux du canard.

La sorcière :   Mais écoute Nadia, aujourd'hui mes poulets sont très bons. Tu en veux bien?

Nadia  :   Non, non, je vous l'ai déjà dit.

La sorcière est de plus en plus énervée.

La sorcière :   Mais mon poulet n'est pas cher.

Nadia  :   Ce n'est pas un problème d'argent. Je n'en veux pas.

Nadia s'éloigne et la sorcière est comme folle.

La sorcière :   Flûte! Ça n'est pas possible!

Le conteur :   Les ruses de la sorcière ne marchaient pas. Pourtant le lendemain, elle revenait sur le marché.

La sorcière :   Bonjour Nadia, bonjour ma petite fille! Qu'est ce que tu veux? Tu vois, aujourd'hui, je vends de tout: du boeuf, du mouton, du poulet, du lapin, du canard, du serpent, de la tortue, de l'escargot, du crocodile, du kangourou australien, du corbeau, de l'éléphant, du tigre et même du lion...

Nadia  :   Oui, mais moi je veux du poisson.

La sorcière devient très agressive, elle crie presque.

La sorcière :   Ce n'est pas possible, j'ai de tout, sauf du poisson.

Nadia  :   Je vais trouver une autre marchande.

La sorcière :   Flûte! Mince! Cette petite m'échappe encore. (elle réfléchit et réfléchit encore. Tout à coup, elle commence à sourire, puis à rire.) Eh bien, puisque c'est comme ça, demain matin, je deviendrai, à moi toute seule, TOUTES les marchandes de la rue Mouffetard!! Ha ha ha !!
Scène 7: Nadia et les sorcières déguisées en marchandes

Le conteur :  Et en effet, le jour suivant, toutes les marchandes de la rue, c'était elle!! Je vous laisse observer comment la scène se déroula.

Marchande 1 :   Bonjour ma petite fille. Qu'est-ce-que tu veux aujourd'hui?

Nadia  :   Je veux acheter des légumes.

Marchande 1 :   Ah? Mais je n'en ai pas.

Nadia  :   Que vendez-vous?

Marchande 1 :   Je vends des fruits: regarde, j'ai des bananes, des oranges, des citrons, de l'ananas et des pommes.

Nadia  :   J'ai déjà beaucoup de fruits à la maison.

Marchande 1 :   Mais avec mes fruits, tu pourrais faire une bonne salade sucrée.

Nadia  :   Non non, ma mère veut des légumes pour accompagner la viande.

Marchande 1 :   Vas voir mon amie, elle a peut-être ce que tu veux.

Nadia  :   Et vous, vous avez des légumes?

 Marchande 2 :  Non non.

Nadia  :  Que vendez-vous?

Marchande 3 :   Je vends du poisson et des fruits de mer.

Nadia  :   Ah. Combien coûte un kilo de crevettes?

Marchande 3 :   50 euros.

Nadia  :   C'est beaucoup trop cher.

Marchande 3 :   Mais pour toi, ça sera seulement 40 euros.

Marchande 4 :   Nadia, Nadia, moi j'ai des légumes. J'ai toutes sortes de choses: des tomates, des salades, des pommes de terre, des carottes, du chou, des haricots verts.

Nadia  :   Donnez-moi 500 grammes de haricots...

Pendant que Nadia parle avec la 4 ème marchande, les autres marchandes se sont approchées, elles attrapent Nadia en la recouvrant d'un grand drap.

Marchande 3 :   Vite, vite!!! Mettons-la dans ce coffre.

Marchande 4 :   Oui, nous l'emmènerons à la maison plus tard.

Marchande 1 :   (Elle ferme le coffre à clé.) Je garde la clé dans ma poche.

 Marchande 2 :   Ha ha ha ha !! On a attrapé Nadia!

Les marchandes :   Ha ha ha ha !! On va la manger.
Scène 8: Maman Leila, Fatéma et Bachir 
Le conteur :  Fort heureusement, Nadia avait un frère, Bachir, et une soeur, Fatéma ...

Maman Leila :   Tu n'as pas vu Nadia?

Fatéma :   Non, je ne sais pas où elle est.

Maman Leila :   Je l'ai envoyée au marché faire des courses pour le déjeuner, il était huit heures. Et maintenant il est midi, elle n'est toujours pas rentrée.

Fatéma :   On pourrait peut-être demander à Bachir. Il sait sans doute où elle est. Bachir! Bachir!

Bachir :   Qu'est-ce qui se passe ici?

Fatéma :   Nadia a disparu. Tu l'as vue ce matin?

Bachir :   Oh, non, moi je dormais.

Maman Leila :   Je suis très inquiète.

Fatéma :   Ne te fais pas de soucis. Avec Bachir, on va la retrouver.

Bachir :   Maman, tu restes à la maison. J'ai mon idée, je crois savoir où elle est.

Fatéma :   Ah oui? Tu sais où elle se trouve?

Bachir :   C'est cette vieille femme qui est venue l'autre jour à l'épicerie, j'ai cru la voir suivre Nadia.

Maman Leila :   Oui, je me souviens, elle était étrange, j'avais dit à Nadia de se méfier.

Bachir :   Je me suis renseigné, c'est une sorcière. C'est sûrement elle qui l'a prise. Il faut que l'on aille la délivrer, j'ai une ruse.
Scène 9: Bachir, Fatéma, Nadia, les sorcières, puis les marins

La sorcière :  Où allez-vous comme ça?

Bachir :   Nous sommes de pauvres musiciens aveugles et nous voudrions chanter une petite chanson pour gagner un peu d’argent.

Fatéma :   Laissez-nous chanter sur ce marché.

Les marchandes :   Quelle chanson?

Bachir :   Nous voulons chanter une chanson qui s'appelle: Nadia, où es-tu?

La sorcière :   Non pas celle-là, chantez-en une autre!

Fatéma :   Mais on n'en connait pas d'autres!

La sorcière :   Alors chantez-la tout bas!

Bachir :   C'est entendu, on chantera tout bas.

Et Bachir et Fatéma se mettent à chanter tout haut.

Bachir et Fatéma :  Nadia, où es-tu? Nadia, où es-tu?
 Réponds, que je t'entende!
 Nadia, où es-tu? Nadia, où es-tu?
 Car je ne te vois plus!

Les marchandes :  Moins fort, moins fort, tu nous casses les oreilles!

Ils continuent à chanter.
Nadia  :  Bachir, Fatéma, délivrez-moi, ou la sorcière me tuera!

En entendant ces mots, Bachir et Fatéma ouvrent les yeux.

Les marchandes :   Ce sont de faux aveugles! Ce sont de faux aveugles!

Bachir se retourne et donne un coup de guitare à la sorcière la plus proche. Elle tombe par terre avec toutes les autres marchandes. Fatéma et Bachir cherchent Nadia. 

Bachir :   Nadia, où es-tu? Nadia, où es-tu?

Nadia  :  Bachir, Fatéma, délivrez-moi, ou la sorcière me tuera!

Fatéma et Bachir se précipitent vers le coffre. Au même moment, les marchandes se réveillent et commencent à se lever. Bachir s'en aperçoit, et d'un coup de guitare, il les rendort pour quelques minutes.

Nadia  :  Bachir, Fatéma, délivrez-moi, ou la sorcière me tuera!

Bachir et Fatéma essayent d'ouvrir le tiroir, mais ils n'y arrivent pas. À ce moment-là, deux marins arrivent.

Bachir :  Bonjour marins, voulez-vous nous rendre un service?

Marin 1:   Quel genre de service voulez-vous?

Marin 2 :   Ça tombe bien, nous avons un peu de temps libre. Alors que faut-il faire pour vous aider?

Fatéma :   Pouvez-vous porter ce coffre jusqu'à chez nous?

Bachir :   Mais faites bien attention, notre soeur est enfermée à l'intérieur. C'est cette sorcière qui l'a attrapée!

Marin 1:   Et qu'est-ce qu'on aura comme récompense?

Bachir :   Vous aurez tout l'argent et nous aurons notre soeur.

Marin 2 :   Bon d'accord.    Les marins soulèvent le coffre qui s'ouvre et Nadia en sort.
Fatéma :   Ah! Nadia! Ça va? Tu n'as pas eu trop peur? La sorcière ne t'a pas fait trop mal?

Nadia  :   Non, ça va. J'étais sûre que vous viendriez me délivrer.

Les marins prennent l'argent et, au moment où ils s'en vont, ils voient les sorcières qui se lèvent.

Marin 1:   Attention, elles se sont réveillées!!

Bachir :   Vite! Prenons cette corde et attachons-les! 
Ils attachent les sorcières ensemble.

Les marchandes :   Au secours, au secours!!!

La sorcière :   Je me vengerai!!!!!
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